
Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Augstākās tiesas 
Senāts — Komisijas 1993. gada 2. jūlija Regulas (EEK) Nr. 
2454/93, ar ko nosaka īstenošanas noteikumus Padomes 
Regulai (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi 
(OV L 253, 1. lpp.), 6. panta 2. punkta interpretācija — Jēdziens 
“viens preču veids” — Preces, kurām ir atšķirīga kvalitāte vai 
īpašības, bet kuras var klasificēt ar to pašu Kombinētās nomen
klatūras kodu — Vienas saistošās izziņas par tarifu izsniegšana 
visām šīm precēm kopā vai vairāku specifisku izziņu par tarifu 
izsniegšana katrai no tām 

Rezolutīvā daļa: 

Komisijas 1993. gada 2. jūlija Regulas (EEK) Nr. 2454/93, ar ko 
nosaka īstenošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92 
par Kopienas Muitas kodeksa izveidi, redakcijā ar grozījumiem, kas 
izdarīti ar Komisijas 2000. gada 24. jūlija Regulu (EK) Nr. 
1602/2000, 6. panta 2. punkts ir jāinterpretē tādējādi, ka lūgums 
sniegt saistošo izziņu par tarifu var attiekties uz dažādām precēm ar 
nosacījumu, ka tās ir viena veida preces. Vienīgi tādas preces, kurām ir 
līdzīgas īpašības un kuru atšķirīgajiem elementiem nav nekādas 
nozīmes, lai noteiktu to tarifu klasifikāciju, var tikt uzskatītas par 
viena veida precēm šīs tiesību normas izpratnē. 

( 1 ) OV C 193, 15.08.2009. 

Tiesas (trešā palāta) 2010. gada 25. novembra spriedums 
(Finanzgericht Hamburg (Vācija) lūgums sniegt prejudiciālu 
nolēmumu) — Barsoum Chabo/Hauptzollamt Hamburg- 

Hafen 

(Lieta C-213/09) ( 1 ) 

(Muitas savienība — Regula (EK) Nr. 1719/2005 — Kopējais 
muitas tarifs — Ievedmuitas nodokļa piedziņa — Pārstrādātu 
pārtikas produktu ievešana — Konservētas sēnes — KN 
apakšpozīcija 20031030 — Papildu maksājuma iekasēšana 

— Samērīguma princips) 

(2011/C 30/07) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Iesniedzējtiesa 

Finanzgericht Hamburg 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītājs: Barsoum Chabo 

Atbildētāja: Hauptzollamt Hamburg-Hafen 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Finanzgericht Hamburg 
— Komisijas 2005. gada 27. oktobra Regulas (EK) Nr. 
1719/2005, ar ko groza I pielikumu Padomes Regulā (EEK) 
Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo 
muitas tarifu (OV L 386, 1. lpp.), spēkā esamība attiecībā uz 
preču, kas ietilpst KN apakšpozīcijā 20031030000, importam 
piemērojamā papildu maksājuma apmēru — Konservētas sēnes 
— Samērīguma princips 

Rezolutīvā daļa: 

Izvērtējot uzdoto jautājumu, nav konstatēts neviens apstāklis, kas 
varētu ietekmēt īpašā muitas nodokļa EUR 222 apmērā par 100 
kilogramiem sausā tīrsvara spēkā esamību, kurš ir piemērojams atbil
stoši Komisijas 2005. gada 27. oktobra Regulai (EK) Nr. 
1719/2005, ar ko groza I pielikumu Padomes Regulā (EEK) Nr. 
2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas 
tarifu, un kurš tiek iekasēts par šajā I pielikumā ietvertās kombinētās 
nomenklatūras apakšpozīcijā 2003 10 30 ietilpstošo Agaricus ģints 
konservēto sēņu importu, kas veikts ārpus ar Komisijas 2004. gada 
26. oktobra Regulu (EK) Nr. 1864/2004, ar ko atklāj un nosaka 
tarifa kvotu pārvaldīšanu konservētu sēņu importam no trešām valstīm, 
kurā grozījumi izdarīti ar Komisijas 2005. gada 7. decembra Regulu 
(EK) Nr. 1995/2005, atvērtās kvotas. 

( 1 ) OV C 205, 29.08.2009. 

Tiesas (piektā palāta) 2010. gada 2. decembra spriedums 
(Giudice di pace di Cortona (Itālija) lūgums sniegt 
prejudiciālu nolēmumu) — Edyta Joanna 

Jakubowska/Alessandro Maneggia 

(Lieta C-225/09) ( 1 ) 

(Savienības tiesību normas par advokāta profesijas praktizē 
šanu — Direktīva 98/5/EK — 8. pants — Interešu konfliktu 
novēršana — Valsts tiesiskais regulējums, ar kuru aizliegts 
vienlaikus praktizēt advokāta profesiju un nepilna laika 
darbā strādāt ierēdņa amatā — Izslēgšana no advokātu 

kolēģijas reģistra) 

(2011/C 30/08) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Iesniedzējtiesa 

Giudice di pace di Cortona
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